AmCham Statement to the Vietham Business Forum

January 15, 2022

Thank you for the opportunity to present the American Chamber of Commerce’s
views on restoring and developing supply chains in the new normal and promoting a
sound recovery in Vietnam. This VBF comes at a time important for both foreign and
domestic companies and provides an opportunity to partner to develop an enabling
environment that drives innovation and sustainable growth.

AmCham represents more than 650 corporate and 2500 individual business
representatives throughout Vietnam, accounting for billions of dollars in foreign
investment, tens of thousands of direct employees, hundreds of thousands of indirect
employees, and a significant share of Viethnam’s exports and tax revenues. AmCham
and our member companies are optimistic about prospects for reopening, recovery,
and rebound.

Ensure Mobility

We commend recent decisions to facilitate cross-border travel and we encourage
additional actions to reduce the burdens on both inbound and outbound international
travel by both foreigners and Vietnamese citizens. Safety is the top priority, but our
hope is to see more predictable, streamlined procedures for our executives,
incoming investors, and technical support teams to maintain operations and facilitate
expansion and new investment. Permission to enter Vietnam remains challenging
due to complicated and burdensome paperwork procedures and difficulties getting
work permits because of unreasonable requirements established by Decree 152 last
year. We recommend eliminating the need both for entry approval and for so many
consularized and notarized documents. It is also our hope that the doors for tourism
can begin to open to help the badly hurt hospitality industry, through resumption of
international commercial flights, vaccine passports, and facilitation of domestic
travel.
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Enhance the Investment Climate

The most important factor for a favorable investment climate is a fair, transparent,
predictable, and streamlined regulatory environment that values innovation - not only
to attract new investment, but also to maintain and grow the investment already
here. We will continue to advocate for strengthening of the U.S.-Vietnam trade and
investment partnership, ideally through U.S. entry to the CPTPP.

Greater transparency and predictability in Vietnam’s tax system would strengthen
Vietnam’s investment climate, particularly avoidance of retroactive rulings and
assessments. The need for Advance Price Agreements (APAs) is important as
supply chain inputs can cross multiple borders and tax assessment must work
overall. The ability to obtain APAs will reduce the time and uncertainty that
characterize many tax audits and will help facilitate greater integration of Vietham-
based enterprises into global supply chains. We also encourage Vietnam to seek
mutual ratification and implementation of a treaty with the United States to eliminate
double taxation and to respect the no-double-taxation commitment in the meantime
as both governments continue to negotiate.

Tax provisions in Vietham’s new rules on e-commerce tax under Circular
80/2021/TT-BTC are problematic. The new rules, introduced earlier this month after
more than two years of drafting, address the taxation of e-commerce business of
foreign suppliers. There are, however, significant areas that need further clarification
to avoid this Circular inadvertently constraining growth in this important sector of the
economy. Major issues include: tax registration by foreign suppliers; tax treaty
protection for foreign suppliers; tax withholding obligation by banks; and potential
double taxation.

Stability and consistency of the local master plans and guidelines are important for
businesses. Changes to local master plans and guidelines should not cause
changes, delays, or any negative impacts on the locations and developments of
investment projects.

As Environment, Social, and Governance (ESG) criteria increasingly become global
standards, Vietnam needs to have a regulatory environment that facilitates investors
meeting such criteria. Increased use of Generally Accepted Accounting Principles
will make it easier both for foreign companies to find local partners, as well as for
Viethamese companies to invest or list overseas.
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Support the Manufacturing Sector

The key concerns of our manufacturing members to restore and develop supply
chains are policy consistency throughout the country, particularly on treatment ofFOs
and F1s, and a transparent, predictable plan for boosters. Public statements by
senior government leaders reiterating Vietnam’s continued commitment to living
safely with the virus and avoiding future lockdowns are critical to maintaining investor
confidence. We urge the Central Government to ensure that no city or province
issues COVID policies that contravene Central Government guidelines.

To meet pent-up demand from earlier supply chain disruptions, we encourage the
liberalization of overtime rules, as indicated in Resolution 105. To address the
plateau in reopening, particularly in the South, we also recommend additional
government actions including more support to incentivize return to work, including
ease of travel within and between provinces, and a return to in-person schooling for
children.

Unlock the Full Potential of the Digital Economy

In today’s world, you cannot separate the digital economy from the real economy.
Digital transformation significantly reduces costs, provides products and services to
a broader range of consumers, and increases access to newer and bigger markets.
Vietnam has already experienced strong growth in e-commerce, fintech, edtech, and
the creative economy - and changes in behavior during the pandemic have
accelerated that growth. To reach its full potential, Vietham needs to ensure an
enabling regulatory environment. We encourage an open and interoperable
regulatory environment that enables access to information, data privacy, protection
of intellectual property, cybersecurity, and free, fair, and reciprocal trade in digital
services. Our member companies are eager to partner with Vietnamese companies
to enable their digital transformations and foster a new generation of tech startups to
support Vietnam’s goal of the Digital Economy accounting for 25 percent of GDP by
2025.

AmCham is a leading business voice on digital economy policy, including on issues
of e-commerce, cybersecurity, data privacy, and digital trade. We believe in working
with our partners in the government to achieve an open, innovative, and secure
online environment that fosters commerce. We support the ongoing effort to address
the changes and challenges that digital transformation brings. At the same time, our
members remain concerned that new regulatory requirements are often not feasible,
enforceable, or consistent with international practices.
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The balance between protecting individual privacy, data stewardship, and ensuring
critical infrastructure protection is a priority for Vietnam - as demonstrated by the
work and focus given to the Decree on Personal Data Protection, amendment to
Decree 72 on Management, Provision and Use of Internet Services, Decree 06 on
video content streaming, and the Draft Decree of Cyber-Security Administrative
Sanctions. However, investment and advanced technology acceleration will be
supported by policies that are open, transparent, regionally-focused, and globally
consistent.

Homegrown technology companies have grown rapidly thanks to partnerships on
digital infrastructure and finance with the global tech ecosystem. We encourage
expansion of these partnerships by ensuring that regulations do not prevent growth.
The free flow of data, which allows Viethamese companies to access global services
such as data centers and international finance in the digital payments sector, is
critical to continue rapid development of Vietnam’s digital economy.

Data protection is a vital component of responsible and sustainable growth of the
digital economy and AmCham applauds the government’s efforts to start building a
data protection policy ecosystem. We encourage a regulatory environment that puts
users at the center of new policies, ensuring that Viethamese consumers continue to
have access to global services, while limiting potential restrictions or requirements
that would introduce unnecessary costs of doing business for both international and
Vietnamese companies alike. Specifically, requirements for data localization of
Vietnamese user data and onerous compliance procedures risk limiting access of
new services for Viethnamese residents.

Accelerate e-Government for Efficient and Effective Services to Residents

Modern governments work on the front lines of service delivery and face a
challenging fiscal environment. With no room for administrative waste, governments
increasingly need rapid access to technologies that simplify processes, deliver
massive reductions in administrative costs, and enable innovation to create efficient
and effective services to residents.

Cloud computing can play a role in creating better services while facilitating
collaboration and data sharing among government agencies. Digital infrastructure
transformations can benefit governments and residents by galvanizing innovation,
facilitating interagency collaboration, and accelerating the timetable for services to
reach constituents. We recommend the Government develop and adopt smart cloud-
first policies to accelerate digital transformation through internationally-recognized
cloud accreditation, compliance, and security mechanisms.
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Transition to a Cleaner Energy Future

We applaud Vietnam'’s progress in developing renewable energy capacity. To meet
commitments to build a cleaner energy future made by the Prime Minister at the
COP26 UN Climate Change Conference in Glasgow, further effort is needed to both
encourage technology standards and financial due diligence in energy transition and
clean generation, as well as address policy and technical challenges faced by green
energy. Global manufacturers increasingly demand clean sources of energy for their
operations. Progress on Vietham’s energy transition will have spillover effects that
strengthen the broader economy and Vietnam’s position in the energy value chain.

Vietnam’s geographical location and climate will continue to offer it comparative
advantages for solar and wind energy development. Onshore wind has had good
success with more than 4GW constructed just within the past year thanks to Feed-in-
Tariff policies. We encourage the Government to enact policies that continue
supporting this sector - including both support to projects that faced construction
delays due to COVID-19 and development of a new auction mechanism that enables
further growth. Offshore wind provides great potential with estimates of both fixed
bottom and floating capacity at around 600GW. AmCham supports the planned
increase of offshore wind in PDP8 to bring economically feasible large-scale offshore
wind farms to support development of Vietnam'’s private sector, international
standards, and bankable Purchase Power Agreements attracting private
investments. These offshore wind farms should be developed with green storage
units to support transiting to a zero-carbon future. As Vietnam finalizes the Solar FIT-
3, we encourage it to carefully consider meaningful criteria based on solar module
energy Yyield performance to maintain and fully utilize its position as a global leader in
manufacturing of advanced thin-film solar panels and enable greater use of such
locally-made panels in Vietham. We support PDP8’s use of direct power purchase
and behind-the-grid for wind and solar, as well as a future DPPA that will allow the
private sector to meet global zero-carbon policies when investing in Vietnam.

Gas can serve as an important transition fuel, and help Vietham get away as fast as
possible from coal. The transition to clean energy will take time and in the nearer
term, the development of offshore gas-to-power projects, LNG, Green LNG, and
LNG/Hydrogen projects have the potential to provide both economic and
environmental benefits. These LNG technologies help reduce CO2 emissions
relative to other fossil fuels and increase renewable energy penetration.
Furthermore, LNG technologies can offer lower electricity costs and provide greater
price stability to support economic growth. Further, the importance of cleaner
reliability (LNG to power) is crucial with LNG as the transitional fuel to the net-zero
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future whilst the build out of renewable capacity takes place over the coming
decades and therefore strengthens the entire generation system.

Worldwide, energy storage is considered a ‘force multiplier’ for renewable energy, as
it allows for the integration of solar, wind, LNG to hydrogen, and distributed energy
resources while increasing grid stability. We strongly believe that energy storage
could address the current challenges with renewable integration in Vietnam such as
grid curtailment, intermittency, and non-dispatchability. A variety of energy storage
mechanisms, including pumped hydro, saltwater iron, and offshore wind/hydrogen,
offer great opportunity and Vietham should seek to accelerate deployment of new
battery technologies. Batteries can also assist with transmission bottlenecks and with
appropriate system planning can be used to reduce the investment needed in
transmission lines. Equipped with the right mechanism, battery storage will be a
critical enabler for a high Renewable Energy future of Vietnam which is not only self-
sufficient and sustainable, but also secure, reliable, and stable.

Invest in Infrastructure to Drive Sustainable Growth

The pandemic has highlighted the importance of infrastructure writ large, particularly
transportation and energy infrastructure, to maintaining economic growth and
resilient supply chains. Our members value the investments Vietnam is making to
improve transportation infrastructure, including ports, airports, roads, and bridges.
We recommend additional measures to streamline customs clearance and other port
logistics procedures, as well as consideration of more flexible entry procedures for
air cargo personnel.

Infrastructure and energy are vital to securing sustainable growth in Vietnam. At the
same time, we reiterate the urgent need to address the poor air quality in large cities,
and the environmental degradation caused by poor waste management. Clean air,
clean water, and a clean environment can pay benefits for incoming investment,
trade, and travel alike. In addition, clean product development can bring new jobs
and investment to Vietnam.

Develop a Globally Competitive Workforce

AmCham and our member companies are committed to partnering with the
Vietnamese government, educational institutions, and the private sector to address
skills gaps in English, critical thinking, soft skills, and tech expertise to develop a
globally competitive workforce. We want to ensure Vietnam takes full advantage of
its demographic dividend and doesn’t get stuck in a middle-income trap, but rather is
able to move up the economic development value chain. We would welcome
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establishment of an international educational institution advisory group with the
Ministry of Education and Training, as well as a review of regulations to support
greater digitalization and access to education to enable life-long learning. We
encourage streamlining of work permit requirements and elimination of entry permits
to ensure that Vietnam can continue to attract and retain top talent from abroad.

Promote Health and Wellness

Our members in the Healthcare sector are committed to helping meet the increased
demand for quality healthcare from Vietnamese residents while also developing the
country as a potential destination for medical tourism. We encourage streamlined
registration processes and harmonization with regional and global standards to
ensure continued access to life-saving and top-quality healthcare products -
including innovative pharmaceuticals, medical devices, and consumer nutrition
products. A clear plan for COVID-19 vaccine supply continuity (for boosters and for
children under 12) and advanced purchase of novel antiviral treatments is critical to
ensure Vietnam is prepared for future stages of the pandemic. Our members would
welcome the opportunity to share best practices to support the creation of an
independent industry regulatory oversight body for Hospitals and Clinics. We
encourage extending coverage to licensed retail pharmacies to dispense medicines
subsidized by Social Health Insurance to enhance patient access and advance the
goal of Universal Health Coverage here. Streamlining tech transfer systems and
policies is also of importance to our members and we hope to work with the
government on this in the new year. An example is in the area of COVID-19
treatment, where two of our member companies have been actively supporting the
Ministry of Health in tech transfer through voluntary licensing to make the treatments
available and affordable for patient access.

We encourage the revision of Decree 54/2017/ND-CP guiding the implementation of
Pharmacy Law to allow foreign-invested companies to continue participating in
warehousing and transportation of pharmaceutical products, providing much-needed
assistance in meeting the increasing demands of hospitals and patients during the
pandemic. We also support the revisions to Decree 32/2018/TT-BYT to ensure
appropriate amendments are made to the registration and marketing authorization
(MA) of new and existing products. This will ensure continuity of supply of critical
medicines and support enhancement of the pharmaceutical sector in line with
Decision 1861. Importantly, we recognize the recent attention of the Government to
support a Resolution to maintain Market Authorization validity which will allow the
continued use of MAs until 31 December 2022. This is a critical temporary solution to
allow time to finalized sustainable regulatory solutions within the revisions to Decree
32/2018/TT-BYT and Pharma Law.
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Finally, we also encourage revision of the Reimbursement Circular as soon as
possible to allow new innovative medicines to be enlisted in the National
Reimbursement Drug List to provide eligible patients sustainable access to
breakthrough treatments and support the Ministry of Health in maintaining routine
healthcare, which is more important than ever during the pandemic.

Reform Capital Markets to Drive Investment

We encourage financial sector reforms that will lead to “Emerging Market” vs
“Frontier Market” status for Vietnam’s capital market in the assessment of MSCI and
FTSE. In particular, we encourage:

e Changes on foreign ownership limits to allow more foreign holdings in listed
and unlisted companies, including banks;

e Adopting the Central Counterparty model to make cash securities transactions
consistent with global practices (removing prefunding requirements,
respecting Delivery Versus Payment principle in settlement); and

e Enabling enhanced information flow to foreign investors: stock exchanges
should require listed company disclosure be in bilingual (Vietnamese &
English); regulations and stock market information should also be bilingual
and detailed.

We also encourage reforms to attain an investment grade sovereign rating for
Vietnam. While the government’s policy flexibility and the overall resilience of the
economy are positive factors, we believe measures are required to establish a track
record of reforms to strengthen the supervisory/regulatory regime and to reduce
systemic risks in the banking/financial sector.

Promote fiscal confidence through insurance awareness and penetration

The market is currently providing about 850 non-life insurance and 450 life insurance
products. By the end of 2020, there were around 10 million people participating in
some form of life insurance nationwide and around 4 million people participating in
short-term medical and health insurance. The pandemic has made this gap even
more relevant to be addressed. AmCham has actively participated in the drafting
process for Vietnam’s new Insurance Law and we look forward to working with the
Ministry of Finance to further develop this sector.

Sustainable Development to Boost Economic Recovery
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AmCham members prioritize sustainability through their commitment to ESG in their
business practices as well as their corporate social responsibility activities.
Continued actions by both the public and private sectors will help ensure sustainable
growth, and a higher quality of life for the people of Vietham.

AmCham and our member companies are optimistic about the future in Vietham.
We believe that substantive progress on the issues raised above will enable a sound
and resilient recovery and support Vietnam'’s aspirations to propel itself to the next
sphere of economic competitiveness. As major investors here, American companies
are invested in Vietham’s continued success.

Our members place great importance on engagement with the government and we
believe that robust dialogue between the government and the private sector helps
address challenges and lead to optimal public policy outcomes. We wish good
health, happiness, and success to the leaders, distinguished guests, and our
members participating in today’s Vietnam Business Forum.
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Phat biéu cia AmCham tai Dién dan Doanh nghiép Viét Nam
Ngay 15 thang 1 nam 2022

Hiép héi Thwong mai Hoa Ky xin cam on Quy vi da tao co hdi cho chung téi trinh
bay quan diém vé viéc khéi phuc va phat trién chudi cung &ng theo trang thai binh
thwdng mai va thuc day phuc héi kinh té an toan tai Vit Nam. Dién dan doanh
nghiép Viét Nam dién ra vao thoi diém quan trong dbi véi ca cac doanh nghiép nuwéc
ngoai va ndi dia, ddng thdi mang dén co hoi hop tac dé phat trién mot méi truong
thuan loi thic day ddi mai va tang trwdng bén ving.

AmCham dai dién cho hon 650 doanh nghiép va 2500 ca nhan dai dién ciia doanh
nghiép trén kh&p Viét Nam, chiém hang ty dé la dau tw nwéc ngoai, hang chuc nghin
lao déng truc tiép, hang trdm nghin lao déng gian tiép, va mot phan dang ké trong
xuét khau va thu thué cia Viét Nam. AmCham va cac cong ty thanh vién ctia ching
t6i lac quan vé trién vong mé clra trd lai va phuc héi, phat trién kinh té cta Viét
Nam.

bam bao tinh di dong

Chung t6i danh gia cao cac quyét dinh gan day nham tao thuan lgi cho viéc di lai
xuyén bién gi&i va ching t6i khuyén khich cac hanh dong bb sung dé giam bét ganh
nang cho viéc di lai quéc té clia ca ngudi nwdc ngoai va cong dan Viét Nam. An
toan la wu tién hang dau, nhwng hy vong cla chung téi la thiy céc thi tuc hop ly, dé
dw doan hon cho cac giam dbc diéu hanh, cac nha dau tw méi va cac nhém hé tro
ky thuat ciia chung t6i dé duy tri hoat dong va tao diéu kién mé rong va dau tw méi.
Viéc cho phép nhap canh vao Viét Nam van con nhiéu thach thire do thi tuc gidy to
phirc tap va rwdm ra ciing nhw khé khan trong viéc xin gidy phép lao déng vi nhirng
yéu cau béat hop ly do Nghi dinh 152 dwa ra vao nam ngoai. Ching tdi dé xuét nén
loai bd viéc yéu cau gidy chap thuan nhap canh ciing nhw nhiéu gidy t& can dwoc
hop phap hoa lanh sy va céng chirng. Chung t6i ciing hy vong rang canh ctra du
lich co thé bat ddu mé ra dé giup d& nganh khach san da bi thiét hai nang né, théng
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qua viéc ndi lai cac chuyén bay thwong mai quéc té, hd chiéu vac-xin va tao thuan
lgi cho du lich trong nwéece.

Nang cao méi trwdng dau tw

Yéu t6 quan trong nhéat dé tao ra méi trworng dau tw thuan loi la méi tredng phap ly
cong bang, minh bach, c6 thé dy doan va hop ly héa, coi trong sy dbi mai - khéng
chi dé thu hut dau tw méi ma con dé duy tri va ting trwdng dau tw da cé. Chung toi
sé tiép tuc Gng ho viéc tdng cuong quan hé déi tac thwong mai va dau tw Hoa Ky -
Viét Nam, ly twéng nhét la théng qua viéc Hoa Ky gia nhap Hiép dinh Toan dién va
Tién bd vé Quan hé Déi tac Xuyén Thai Binh Duong.

Tinh minh bach va kha nang dw doan cao hon trong hé théng thué cta Viét Nam sé
cling c6 mdi trvdng dau tw cua Viét Nam, dac biét |a tranh cac phan quyét va danh
gia c6 hiéu lyc hoi t6. Nhu ciu vé Thda thuan gia trwdc (APA) la quan trong vi dau
vao clia chudi cung trng c6 thé vot qua nhiéu bién gidi va viéc danh gia thué phai
hoat ddng tdng thé. Kha nang dat dwoc APA sé gidm thdi gian va sw khéng chac
chén vén dac trung ctia nhiéu cudc kiém tra thué va sé gitp tao diéu kién thuan loi
hon cho viéc héi nhap sau cua cac doanh nghiép tai Viét Nam vao chubi cung wng
toan cau. Chang toi ciing khuyén khich Viét Nam tim kiém sw phé chuan I4n nhau va
thwe hién hiép dinh véi Hoa Ky vé x6a bd danh thué hai lan va tén trong cam két
khéng danh thué hai 1an trong thdi gian hai chinh phu tiép tuc dam phan.

Céc diéu khoan vé thué trong cac quy dinh ma&i vé thué thwong mai dién t&r cta Viét
Nam theo Théng tw 80/2021/TT-BTC dat ra nhirng thach thirc. Cac quy tac méi,
dwoc dwa ra vao dau thang nay sau hon hai ndm soan thao, dé cap dén viéc danh
thué hoat ddng kinh doanh thwong mai dién t& cla cac nha cung cap nwédc ngoai.
Tuy nhién, c6 nhirng linh virec quan trong can dwoc lam ré thém dé tranh viéc Thoéng
tw v& tinh kim hdm téng trwdng trong linh vc quan trong nay ctia nén kinh té. Cac
van dé chinh bao goém: dang ky thué ctia cac nha cung cap nuwéc ngoai; hiép wéc
bao ho thué dbi véi cac nha cung cp nwdc ngoai; nghia vu khéu trir thué cla cac
ngan hang; va kha nang danh thué hai lan.

Tinh 6n dinh va nhéat quan cla cac quy hoach va huéng dan téng thé cua dia
phwong cé y nghia quan trong dbi véi cac doanh nghiép. Nhirng thay dbi dbi véi cac
quy hoach téng thé va huwéng dan cla dia phwong khéng dwoc gay ra nhivng thay
ddi, cham tré ho&c bét ky tac dong tiéu cuc nao dén dia diém va sy phat trién cta
cac dy an dau tuw.

Khi cac tiéu chi vé Mai tredng, X& hdi va Quan tri (ESG) ngay cang tré thanh tiéu
chuén toan cau, Viét Nam can cé mét méi trwerng phap Iy tao diéu kién cho cac nha
dau tw dap ing cac tiéu chi nay. Viéc tdng cudng st dung cac Nguyén tac Ké toan
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dwoc Chap nhan Chung sé gitp cac cong ty nwdc ngoai dé dang hon trong viéc tim
kiém dbi tac trong nwéce, cling nhw cac cong ty Viét Nam dau tw hodc niém yét &
nwéc ngoai.

H6 tror khu vre san xuat

Méi quan tdm chinh cla cac thanh vién san xuét ctia ching t6i d& khéi phuc va phat
trién chudi cung &ng 1a sw nhat quan vé chinh sach trén toan quéc, dac biét 1a vé
viéc xtr ly cac FO va F1, va moét ké hoach minh bach, c6 thé dw doan dwoc cho viéc
trién khai vac-xin tang cwdng. Cac tuyén bd cong khai clia cac nha lanh dao cép cao
clia chinh pht nhéc lai cam két cGia Viét Nam trong viéc chung sbng an toan véi vi
rat va tranh tinh trang gian cach trong twong lai la rat quan trong dé duy tri niém tin
ctia nha dau tw. Chang téi d& nghi Chinh phi Trung wong ddm bao réng khéng co6
tinh thanh nao ban hanh cac chinh sach COVID trai v&i hwéng dan ctia Chinh phi
Trung wong.

Dé dap rng nhu ciu bj dén nén do sw gian doan chudi cung tng trudc dd, ching toi
khuyén khich tw do héa cac quy dinh vé thdi gian lam thém, nhw dwoc néu trong
Nghi quyét 105. Dé giai quyét van dé bat 6n trong viéc mé clra tré lai, dac biét la &
mién Nam, chung t6i cling dé xuét cac hanh déng bd sung clia chinh phii bao gém
hé tro nhiéu hon dé khuyén khich quay tré lai lam viéc, bao gébm ca viéc dé dang di
lai trong va gitra cac tinh, va tré lai tredng hoc truc tiép cho tré em.

Khai pha toan bd tiém nang cua nén kinh té ky thuat sé

Trong x& hdi hién nay, ching ta khéng thé tach nén kinh té kj thuat s khai nén kinh
té thwe. Chuyén dbi k§ thuat sb lam giam dang ké chi phi, cung cap san pham va
dich vu cho nhiéu déi twong ngudi tiéu dung hon, ddng thoi tang kha nang tiép can
céc thi trwrng méi hon va Ién hon. Viét Nam da cé sy phat trién manh mé vé
thwong mai dién tlr, cong nghé tai chinh fintech, cong nghé giao duc edtech va nén
kinh t& sang tao - va nhirng thay ddi vé hanh vi trong thdi ky dai dich da thuc day sy
tang trwdng do. Dé phat huy hét tiém nang, Viét Nam can ddm bao moét méi trwdng
phap ly thuan lgi. Chang t6i khuyén khich mét méi trwéng phap ly mé va twong thich
cho phép truy cap théng tin, quyén riéng tw div liéu, bao vé quyén sé hivu tri tué, an
ninh mang va thwong mai dich vu ky thuat sb tw do, céng bang va cé di cd lai. Cac
cong ty thanh vién cla ching tdi rAt mong mudn hop tac véi cac cong ty Viét Nam
dé thuc day chuyén dbi ky thuat s clia ho va thic day thé hé khéi nghiép cdng nghé
m&i nham hé tro muc tiéu ctia Viét Nam vé Nén kinh té kj thuat sé chiém 25% GDP
vao nam 2025.

AmCham 1a hiép hoi c6 tiéng néi hang dau vé chinh sach kinh té ky thuat sé, bao
gdm céc van dé vé thwong mai dién tt, an ninh mang, quyén riéng tw dir liéu va
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thwong mai ky thuat sb. Chung t6i tin twdng vao viéc hgp tac véi cac déi tac cua
minh trong chinh pht dé dat dwoc mét méi truéng trwe tuyén cdi mé, déi mdi va an
toan, thic day thwong mai. Ching téi ing hd nd lwc khdéng ngirng nham giai quyét
nhirng thay ddi va thach thirc ma chuyén ddi ky thuat sé mang lai. Ddng thoi, cac
thanh vién ctia chung téi van lo ngai rang cac yéu cau quy dinh méi thuwdng khéng
kha thi, khéng thé thuwc thi hodc khéng phu hop véi cac théng 1 quéc té.

Sw can bang gitra bao vé quyén riéng tw clia ca nhan, quan ly di liéu va dam bao
bao vé co s& ha tang quan trong la wu tién cta Viét Nam - thé hién qua cac cong
viéc va trong tdm dwoc dwa ra trong Nghi dinh vé B3ao vé di¥ lieu ca nhan, Nghi dinh
72 stra dbi vé Quan ly, Cung cap va S dung Dich vu Internet, Nghi dinh 06 vé phat
tric tuyén ndi dung video va Dy thao Nghi dinh x(r phat hanh chinh vé an ninh
mang. Tuy nhién, viéc tang téc dau tw va cdng nghé tién tién sé dwoc hd tro bdi cac
chinh sach c&i mé&, minh bach, tap trung vao khu vwc va nhét quan trén toan ciu.

Céc cong ty cdng nghé cay nha la vwon da phat trién nhanh chéng nhé quan hé dbi
tac vé co s ha tang ky thuat sé va tai chinh véi hé sinh thai céng nghé toan cau.
Chung t6i khuyén khich mé réng cac quan hé déi tac nay bang cach ddm bao réng
cac quy dinh khdng ngan can sw tang trwdng. Ludng di¥ liéu mién phi, cho phép céac
cong ty Viét Nam tiép can cac dich vu toan ciu nhu trung tdm di liéu va tai chinh
quéc té trong linh vre thanh toan ky thuat sb, 1a yéu té quan trong dé tiép tuc phat
trién nhanh chéng nén kinh té ky thuat sb cla Viét Nam.

Bao vé di¥ liéu la mét thanh phan quan trong clia sw tang trwdng bén virng va cé
trach nhiém clia nén kinh té ky thuat s va AmCham hoan nghénh nd lyc cta chinh
phu trong viéc bat dau xay dwng hé sinh thai chinh sach bao vé di liéu. Chung toi
khuyén khich mét méi trwong phéap ly d&t ngwdi dung vao trung tdm cla céc chinh
sach mai, ddm bao rang ngwoi tiéu dung Viét Nam tiép tuc duoc tiép can véi cac
dich vu toan cau, déng thoi han ché cac han ché hodc yéu cau tiém an dan dén chi
phi kinh doanh khéng can thiét cho ca cac cong ty qudc té va Viét Nam. Cu thé, cac
yéu cau vé ban dia héa di¥ liéu ctia di¥ liéu nguoi dung Viét Nam va cac quy trinh
tuan tha phire tap ¢é nguy co han ché kha nang tiép can cac dich vu méi clia nguoi
dan Viét Nam.

Thic day Chinh phu dién tir dé cung cap cac dich vu cé hiéu lwc va hiéu qua
nhanh cho ngw®i dan

Céc chinh phu hién dai lam viéc trén tuyén dau cuta viéc cung cap dich vu va phai

dbi mat véi mot méi trwdng tai khoa day thach thire. Khdng con chd cho lang phi
hanh chinh, cac chinh phii ngay cang can tiép can nhanh chéng véi cac cong nghé
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don gian héa quy trinh, gidm thiéu chi phi hanh chinh va cho phép ddi mai dé tao ra
cac dich vu cé hiéu lwc va hiéu qua nhanh cho nguwoi dan.

Dién toan dam may cé thé dong mét vai tro nao do trong viéc tao ra cac dich vu tot
hon ddng thdi tao diéu kién cho viéc cong tac va chia sé di¥ liéu gilra cac co quan
chinh pha. Chuyén déi co s& ha tang ky thuat sé cé thé mang lai loi ich cho céac
chinh pha va ngwdi dan bang cach kich thich sw déi mai, tao diéu kién cho sw hop
tac lién nganh va day nhanh thoi gian biéu dé cac dich vu tiép can ctr tri. Chang t6i
khuyén nghi Chinh phii xay dwng va ap dung cac chinh sach wu tién dam may théng
minh d& day nhanh qua trinh chuyén dbi kj thuat s théng qua cac co ché cong
nhan, tuan thi va bdo mat trén dam may dwoc qudc té cong nhan.

Chuyén déi sang mét twong lai v&i ngudn nang lwong sach hon

Chung t6i hoan nghénh tién bd cda Viét Nam trong viéc phat trién nang lwc nang
lwong tai tao. D& dap (ng cac cam két xay dwng mét twong lai nang lwong sach
hon do Tha twéng Chinh pha dwa ra tai Hoi nghi vé Bién dbi khi hau cua Lién hop
quéc COP26 & Glasgow, can nd lwc hon niva dé& khuyén khich cac tiéu chuan cong
nghé va thdm dinh tai chinh trong qua trinh chuyén déi sang mét thé hé st dung
nang lwong sach, cling nhw gidi quyét chinh sach va nhivng thach thirc ky thuat ma
nang lwong xanh phai d6i mat. Cac nha san xuét toan cau ngay cang yéu ciu cac
ngudn nang lwong sach cho hoat ddng ctia ho. Tién bo trong qua trinh chuyén ddi
nang lwong cha Viét Nam sé cé tac dong lan tda, cling ¢d nén kinh té néi chung va
vi thé cha Viét Nam trong chudi gia tri ndng luvong.

Vi tri dia ly va khi hau cua Viét Nam sé tiép tuc mang lai lgi thé so sanh cho viéc
phat trién nang lwong mat tréi va nang lwong gié. Nang lwong gio trén bé da thanh
cong t6t dep véi hon 4GW duoc xay dung chi trong vong mét ndm qua nhé vao
chinh sach Biéu gia bién twong hd (FiT). Chung tdi khuyén khich Chinh phi ban
hanh céac chinh sach tiép tuc hé tro linh vuc nay - bao gébm ca hé trg cho cac dw an
gép phai sw cham tré trong xay dwng do COVID-19 va phat trién mét co' ché dau gia
mai gilp tang trwdng hon niva. Gié ngoai khoi mang lai tiém nang Ién véi wéc tinh
ca codng suét day cd dinh va cong suat ndi vao khoang 600GW. AmCham tng hod
viéc tang cwdng nang lwong gié ngoai khoi theo ké hoach trong PDP8 dé mang lai
céac t6 hop khai thac gid ngoai khoi quy mé 1&n kha thi vé mét kinh t& dé h tro sw
phat trién cta khu vire tw nhan Viét Nam, cac tiéu chuan quéc té va cac Hiép dinh
Mua ban c6 kha nang thu hat dau tw tw nhan. Cac té hop khai thac gié ngoai kho'
nay nén dwoc phat trién vé&i cac don vi lvu trir xanh dé hé tro qua trinh chuyén déi
sang mot twong lai khong carbon. Khi Viét Nam hoan thién Solar FIT-3, chung toi
khuyén nghj nén xem xét can than céc tiéu chi cé y nghia dwa trén hiéu suat nang
lwong clia mé-dun ndng lwong mét trdi dé duy tri va phat huy day da vi thé la quéc
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gia dan dau toan cau vé san xuét cac tAm pin mét tréi mang méng tién tién va cho
phép st dung nhiéu hon cac tAm pin s&n xuét trong nwéc tai Viét Nam. Chung toi
tng ho viéc PDP8 str dung phwong thirc mua dién trwc tiép va cung cép dién sau
lwdi dién cho gié va mat troi, cling nhw DPPA trong twong lai sé cho phép khu vwe
tw nhan dap (rng cac chinh sach khéng carbon toan cau khi dau tw vao Viét Nam.

Khi dét c6 thé dong vai tro 1a nhién liéu chuyén tiép quan trong va gidp Viét Nam
thoat khoi than cang nhanh cang tét. Qua trinh chuyén dbi sang néng lwong sach sé
mat nhiéu thdi gian va trong twong lai gan, sy phat trién ctia cac dw an khi dét thanh
dién ngoai khoi, cac dy an Khi ty nhién héa 1dng, Khi tw nhién héa Ié6ng xanh va Khi
tw nhién héa 16ng / Hydro c6 tiém nang mang lai lgi ich ca vé kinh té va méi trudng.
Cac cong nghé khi tw nhién hda Idng nay giup giam lwgng khi thai CO2 so véi cac
nhién liéu héa thach khac va tang kha nang tham nhap nang Iwgng tai tao. Hon nira,
céng nghé khi tw nhién héa 1dng cé thé cung cép chi phi dién thdp hon va én dinh
gia hon dé hé tro tdng trwdng kinh t&. Hon niva, tm quan trong clia viéc c6 do sach
dang tin cay hon (Khi tw nhién hoéa 16ng dé cung cap dién) la rat quan trong véi Khi
tw nhién hoéa 16ng la nhién liéu chuyén tiép sang twong lai bang khéng trong khi viéc
xay dwng bang coéng suét tai tao dién ra trong nhirng thap ky t&i va do dé cling cb
toan bd hé théng phat dién.

Trén toan thé gidi, lwu trir ndng lwong duoc coi la 'hé sb nhan luc' dbi véi nang
lwong tai tao, vi nd cho phép tich hop nhiéu ngudn ndng lwgng mat tréi, gio va nang
lwong phan tan hon, déng thi tang tinh 6n dinh cla lwéi dién. Chang téi tin twéng
manh mé rang viéc tich tri nang lwong co thé gidi quyét nhirng thach thirc hién nay
v&i qua trinh tich hop nang lwong tai tao & Viét Nam nhw cét gidam dién lwdi, kha
nang gian doan va tinh khéng thé thay dbi dwoc. Mét loat cac co ché lwu trir nang
lwong, bao gébm ca thiy dién bom, mang lai co hdi Ién va Viét Nam nén tim cach
day nhanh viéc trién khai cac cdng nghé &c quy méi. Ac quy ciing c6 thé hé tro giai
quyét tdc nghén dwong truyén va viéc 1ap ké hoach hé thdng thich hop cé thé dwoc
str dung dé gidm dau tw can thiét cho dwong truyén. Puoc trang bi co ché phu hop,
viéc lwu trir pin sé la dong lwc quan trong cho mét twong lai Nang lwgng tai tao cao
cta Viét Nam, khéng chi tw cung tw cap va bén virng ma con an toan, dang tin cay
va 6n dinh.

DPau tw vao co s& ha tang dé thuc day tang trwéng bén virng

Dai dich da néu bat tAm quan trong cla co s& ha tdng quy mé Ién, dac biét 1a co s&
ha tAng giao théng va nang lwong, dé duy tri tdng trwdng kinh t& va chudi cung rng
linh hoat. Cac thanh vién ctia chung t6i danh gia cao cac khoan dau tw ma Viét Nam
dang thwc hién dé cai thién co s& ha tAng giao théng van tai, bao gdbm cang, san

bay, dwérng bd va cau. Chung t6i khuyén nghi cac bién phap bd sung dé hop ly hoa
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tha tuc théng quan va céac tha tuc hau can cang khac, cling nhw xem xét cac thi tuc
nhap canh linh hoat hon cho nhan vién van chuyén hang khéng.

Co s& ha tang va nang lvong 1a yéu té quan trong d& ddm bao tang trwdng bén
virng & Viét Nam. Dong th&i, ching t6i cling nhéc lai nhu ciu cép thiét phai giai
quyét chéat lwong khéng khi kém & cac thanh phd Ién va sy suy thoai méi trwdng do
quan ly chéat thai kém. Khong khi sach, nwéc sach va méi trwdng trong lanh co thé
mang lai l¢i ich cho cac hoat déng dau tw, thwong mai va du lich. Ngoai ra, phat
trién san pham sach cé thé mang lai nhiéu viéc lam va dau tw méi cho Viét Nam.

Phat trién lwc lwong lao dong mang tinh canh tranh toan cau

AmCham va céc cong ty thanh vién clia ching téi cam két hop tac véi chinh pha
Viét Nam, cac tb chirc gido duc va khu vic tw nhan dé giai quyét nhirng khoang
cach vé ky nang tiéng Anh, tw duy phan bién, kj ndng mém va chuyén mén céng
nghé dé phat trién lyc lwong lao déng canh tranh toan cau. Chung t6i muén dam
bao Viét Nam tan dung tbi da loi tirc tlr nhan khau hoc va khéng bi méc ket trong
bay thu nhap trung binh, ma c6 thé nang cao chuébi gia tri phat trién kinh té. Chang
t6i hoan nghénh viéc thanh 1ap nhém tw van t6 chirc gido duc qudc té véi Bo Gido
duc va Dao tao, ciing nhw xem xét cac quy dinh dé hé tro' s6 hoa va tiép can giao
duc nhiéu hon dé cho phép hoc tap subt doi. Chung téi khuyén khich tinh gian cac
yéu cau vé gidy phép lao dong va loai bd gidy phép nhap canh dé dam bao rang Viét
Nam c¢6 thé tiép tuc thu hat va gi® chan nhirng nhan tai hang dau tlr nwéc ngoai.

Day manh Sirc khée thé chat va tinh than

Céc hoi vién ctia chung t6i trong khu vizc Cham séc y t& cam két tiép tuc gitup dap
(ng cac nhu ciu cham séc y té chat lwong ngay cang tang tv ngwdi dan Viét Nam
trong ltic phat trién quéc gia nhw mét diém dén tiém ndng cho du lich y té. Chung toi
khuyén khich viéc hop ly héa cac qua trinh dang ky va viéc hoa hop céc tiéu chuan
vung va toan cau nham dam bao viéc tiép can lién tuc cac sadn pham y té thiét yéu
chét lwgng cao — bao gdm cac dwoc liéu tan tién, thiét bj y té, va cac san pham dinh
dwéng tiéu dung. Mot ké hoach rd rang cho viéc cung cép lién tuc vac xin COVID-19
(cho miii ting cwdng va cho tré em dwéi 12 tudi) va mua truwdc cac bién phap diéu
tri khang vi-rat 1a cwe ky trong yéu nham dam bao Viét Nam chuén bj s8n sang cho
céac giai doan tiép theo cta dai dich. Cac hdi vién clia ching t6i sé hoan nghénh co
héi dwoc chia sé cac phwong thire tét nhat nham hé tro' viéc thanh 1ap mét co quan
luat giam sat déc lap cho bénh vién va phong kham. Chung t6i khuyén khich m&
réng t&i ca cac don vi dwoc ban 1& dwoc cp phép phan phdi thubc béi Bao hiém Xa
héi nham tang cwong sy tiép can bénh nhan va phat trién muc tiéu Cham séc Y té
Toan dan. Hop ly héa cac chinh sach va hé théng chuyén giao céng nghé ciling rat
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quan trong dbi véi cac hoi vién cia chung t6i va chung t6i mong sé dwoc lam viéc
v&i chinh phi vé van dé nay trong ndm nay. Mét vi du trong linh vic diéu tri COVID-
19, hai cong ty hdi vién clia chung t6i d& va dang tich cwc hd tro B Y té trong viéc
chuyén giao céng nghé bang viéc cung cép gidy phép tw nguyén dé bénh nhan co6
thé tiép can dwoc sw diéu tri s&n c6 va hop tui tién.

Chung t6i khuyén khich viéc stra déi Nghj dinh 54/2017/ND-CP hwéng dan ap dung
Luat Dwoc dé cho phép cac cong ty cé dau tw nwédc ngoai duoc tiép tuc tham gia
viéc trir kho va van chuyén cac san phdm duorc, cung cép sw tro giup can thiét
nham dap (rng nhu cau ngay cang tang cla bénh vién va bénh nhan trong dai dich.
Chung téi cling Ging ho viéc stra dbi Nghi dinh 32/2018/TT-BYT nhdm dam bao céac
diéu chinh phu hop cho viéc dang ky va lwu hanh cac sdn phadm méi va hién co.
Diéu nay sé dam bao tinh lién tuc cho viéc cung cap cac mat hang thubc thiét yéu
cling nhw hé tro' sw phat trién ctia nganh dwoc theo ding dinh huéng clia Quyét
dinh 1861. Quan trong hon, chung téi ghi nhan sw quan tdm gan day cta Chinh ph
trong viéc hé tro Nghi quyét duy tri hiéu lwc Gidy Phép Lwu Hanh San Phdm, cho
phép tiép tuc st dung Gidy Phép Lwu Hanh S&n Pham cho dén ngay 31 thang 12
nam 2022. Day |a mét gidi phap tam théi quan trong dé cé thdi gian hoan thién cac
gidi phap quan ly bén virng trong cac stra dbi ctia Nghi dinh 32/2018/TT-BYT va
Luat Duwoc.

Cudi cung, ching tdi cling khuyén khich stra dbi Théng tw bdi hoan cang sém cang
t6t dé cho phép céac loai thube cai tién méi dwoc dwa vao danh sach thudc hoan tra
quéc gia nham cung cap cho bénh nhan du diéu kién kha nang tiép can bén virng
v&i cac phwong phap diéu tri dot pha va hé tro Bd Y té trong viéc duy tri cham séc
strc khée dinh ky, diéu quan trong hon bao gi¢ hét trong dai dich.

Cai cach thj trwong von dé thuc day dau tw

Chung t6i khuyén khich cai cach khu vuc tai chinh, diéu sé dan dén trang thai “Thj
trwong moi ndi” so vai “Thi trwd'ng can bién” cho thi tredng von cda Viét Nam theo
danh gia cia MSCI va FTSE. Dac biét, chung toi khuyén khich:

« Thay dbi gi¢i han ty 1& s& hiru nwé'c ngoai dé& cho phép nhiéu c¢d phan ngoai quéc
hon trong cac coéng ty niém yét va chwa niém yét, bao gébm ca ngan hang;

« Ap dung mé hinh Déi tac Trung tam dé thwc hién cac giao dich chirng khoan tién
mat phu hop véi théng | toan cau (loai bd cac yéu cau hoan vén truwdce, ton trong
nguyén t&c Giao hang so v&i Thanh toan trong thanh toan); va

« Tang cwdng cung cap thdng tin cho cac nha dau tw nwdc ngoai: cac sé giao dich
chirng khoan nén yéu cau coéng bd théng tin clia céng ty niém yét bang song ng
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(tiéng Viét va tiéng Anh); cac quy dinh va théng tin thi trwdng chirng khodn ciing can
dwoc song ngir va chi tiét.

Chung t6i cling khuyén khich cai cach dé dat dwoc xép hang chi quyén cép dau tw
cho Viét Nam. Mac du s linh hoat trong chinh sach cda chinh phd va kha nang
phuc hdi téng thé cia nén kinh té 1a nhirng yéu t6 tich cwe, chang t6i tin rdng can cé
cac bién phap dé thiét 1ap mot hd so giam sat cac cai cach nham tang cwdng co ché
giam sat / diéu tiét va giam thiéu rdi ro hé thdng trong Iinh vie tai chinh / ngan hang.

Thic day niém tin tai khéa théng qua nhan thirc va tham nhap bao hiém

Thi trwdng hién dang cung cap khodng 850 san pham bao hiém phi nhan tho va 450
san pham bao hiém nhan tho. Dén cudi ndm 2020, ca nwédc cé khoang 10 triéu
ngwdi tham gia mot sé hinh thirc bao hiém nhan tho va khoang 4 triéu ngudi tham
gia bdo hiém y té va strc khde ngén han. Pai dich da lam cho khodng cach nay cang
can duoc giai quyét. AmCham da tich cwc tham gia vao qua trinh soan thdo Luat
B&o hiém ma&i clia Viét Nam va chung t6i mong mudn dwoc lam viéc voi Bo Tai
chinh dé phat trién hon niva khu vuc nay.

Phat trién bén virng dé thuc day phuc héi kinh té

Cac thanh vién ciia AmCham wu tién tinh bén virng théng qua cam két vé ESG
trong cac hoat déng kinh doanh ciling nhw cac hoat déng trach nhiém xa hi cua
doanh nghiép. Cac hanh ddng lién tuc cta ca khu virc nha nwéc va tw nhan sé giup
dam bao tang trwdng bén virng va chat lwvgng cudc sdng cao hon cho ngudi dan
Viét Nam.

AmCham va céc cong ty hoi vién clia ching téi rat lac quan vé twong lai tai Viét
Nam. Chung t6i tin rang tién bd dang ké dbi véi cac van dé néu trén sé tao diéu kién
cho sw phuc héi lanh manh va bén bi, ddng thdi hd tro' cho khat vong cla Viét Nam
trong viéc thic day qudc gia trong linh vie canh tranh kinh té tiép theo. La cac nha
dau tv 1&n & day, cac cong ty My dang dau tw vao thanh céng lién tuc ctia Viét Nam.

Cac hdi vién clia chung téi rat coi trong viéc tham gia véi chinh phi va chang téi tin
rang déi thoai manh mé gitra chinh phu va khu vic tw nhan sé gitp giai quyét cac
thach thirc va dan dén cac két qua chinh sach cong tdi wu. Xin gli I&i chuc strc
khde, hanh phuc va thanh cong t&i cac d?)ng chi lanh dao, cac vi khach quy va cac
héi vién tham gia Dién dan Doanh nghiép Viét Nam hém nay.
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